NÁRODNÁ RADA SLOVENSKEJ REPUBLIKY
IX. volebné obdobie
___________________________________________________________________________
K číslu: 2520/2023				

97a

I n f o r m á c i a  

výborov Národnej rady Slovenskej republiky o výsledku prerokovania vládneho návrhu zákona, ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré́ zákony v súvislosti so zlepšením stavu verejných financií (tlač 97) vo výboroch Národnej rady Slovenskej republiky v druhom čítaní.
_______________________________________________________________________________

I.

Národná rada Slovenskej republiky uznesením č. 54 zo 7. decembra 2023 pridelila vládny návrh zákona, ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré́ zákony v súvislosti so zlepšením stavu verejných financií (tlač 97) (prostredníctvom skráteného legislatívneho konania) týmto výborom Národnej rady Slovenskej republiky :

1. Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet, 
1. Ústavnoprávnemu výboru Národnej rady Slovenskej republiky,
1. Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre hospodárske záležitosti,
1. Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre sociálne veci,
1. Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo,
1. Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre kultúru a média. 

Určila zároveň Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet ako gestorský výbor a lehotu na prerokovanie predmetného vládneho návrhu zákona v druhom čítaní vo výboroch ihneď.


II.

Poslanci Národnej rady Slovenskej republiky, ktorí nie sú členmi výborov, ktorým bol návrh zákona pridelený, neoznámili v určenej lehote gestorskému výboru žiadne stanovisko k predmetnému  návrhu zákona (§ 75 ods. 2 zákona o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky).


III.

K predmetnému vládnemu návrhu zákona zaujali výbory Národnej rady Slovenskej republiky toto stanovisko:

1. Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet o návrhu rokoval, ale   nehlasoval, pretože podľa § 52 ods. 2 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov nebol v čase hlasovania uznášaniaschopný. 

· Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre hospodárske záležitosti o návrhu rokoval, ale nehlasoval, pretože podľa § 52 ods. 2 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov nebol v čase hlasovania uznášaniaschopný. 

· Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky o návrhu nerokoval, pretože podľa § 49 ods. 3 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov neschválil návrh programu. 

2. Odporúčanie pre Národnú radu Slovenskej republiky návrh schváliť s pozmeňujúcimi a doplňujúcimi návrhmi : 

1. Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre sociálne veci (uzn. č. 16 zo dňa 12. decembra 2023)

1. Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo (uzn. č. 16 zo dňa 12. decembra 2023)

1. Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre kultúru a média (uzn. č. 4 zo dňa 12. decembra 2023)

IV.

Z uznesení výborov Národnej rady Slovenskej republiky uvedených pod bodom III. tejto spoločnej správy vyplývajú tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:

1. K čl. I, doterajší bod 4
V doterajšom bode 4 v § 18ma sa za slová „marca 2024“ vkladá čiarka a slová „pri ktorých neboli zaplatené poplatky v čase vzniku poplatkovej povinnosti podľa § 5 ods. 1 a neboli zaplatené ani v lehote určenej vo výzve podľa § 10 ods. 1,“.

V zákone o súdnych poplatkoch a poplatku za výpis z registra trestov a v zákone o správnych poplatkoch je potrebné sprecizovať znenie prechodného ustanovenia za účelom zvýšenia právnej istoty pre tie poplatkové povinnosti, ktoré vznikli ešte pred účinnosťou čl. I a čl. IV vládneho návrhu zákona, a ktoré boli pred touto účinnosťou úplne uhradené. Touto úpravou sa prechodné ustanovenie precizuje tak, aby bolo jednoznačné, že nebude potrebné doplatenie súdneho poplatku alebo správneho poplatku podľa nového sadzobníka súdnych poplatkov alebo sadzobníka správnych poplatkov po účinnosti čl. I a čl. IV, ak poplatok poplatník uhradil v čase vzniku poplatkovej povinnosti alebo v lehote určenej vo výzve.

Výbor NR SR pre kultúru a média.

2. K čl. IV, doterajší  bod 3
V doterajšom bode 3 v  § 19u sa za slová „marca 2024“ vkladá čiarka a slová „pri ktorých neboli zaplatené poplatky pri podaní a neboli zaplatené ani v lehote určenej vo výzve podľa § 8,“.

V zákone o súdnych poplatkoch a poplatku za výpis z registra trestov a v zákone o správnych poplatkoch je potrebné sprecizovať znenie prechodného ustanovenia za účelom zvýšenia právnej istoty pre tie poplatkové povinnosti, ktoré vznikli ešte pred účinnosťou čl. I a čl. IV vládneho návrhu zákona, a ktoré boli pred touto účinnosťou úplne uhradené. Touto úpravou sa prechodné ustanovenie precizuje tak, aby bolo jednoznačné, že nebude potrebné doplatenie súdneho poplatku alebo správneho poplatku podľa nového sadzobníka súdnych poplatkov alebo sadzobníka správnych poplatkov po účinnosti čl. I a čl. IV, ak poplatok poplatník uhradil v čase vzniku poplatkovej povinnosti alebo v lehote určenej vo výzve.

Výbor NR SR pre kultúru a média.

3. Za čl. IV sa vkladá nový čl. V, ktorý znie:

„Čl. V

Zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení zákona č. 165/2002 Z. z., zákona č.  08/2002 Z. z., zákona č. 210/2003 Z. z., zákona č. 461/2003 Z. z., zákona č. 5/2004 Z. z., zákona č. 365/2004 Z. z., zákona č. 82/2005 Z. z., zákona č. 131/2005 Z. z., zákona č. 244/2005 Z. z., zákona č. 570/2005 Z. z., zákona č. 124/2006 Z. z., zákona č. 231/2006 Z. z., zákona č. 348/2007 Z. z., zákona č. 200/2008 Z. z., zákona č. 460/2008 Z. z., zákona č. 49/2009 Z. z., zákona č. 184/2009 Z. z., zákona č. 574/2009 Z. z., zákona č. 543/2010 Z. z., zákona č. 48/2011 Z. z., zákona č. 257/2011 Z. z., zákona č. 406/2011 Z. z., zákona č. 512/2011 Z. z., zákona č. 251/2012 Z. z., zákona č. 252/2012 Z. z., zákona č. 345/2012 Z. z., zákona č. 361/2012 Z. z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 233/2013 Z. z., zákona č. 58/2014 Z. z., zákona č. 103/2014 Z. z., zákona č. 183/2014 Z. z., zákona č. 307/2014 Z. z., zákona č. 14/2015 Z. z., zákona č. 61/2015 Z. z., zákona č. 351/2015 Z. z., zákona č. 378/2015 Z. z., zákona č. 440/2015 Z. z., zákona č. 82/2017 Z. z., zákona č. 95/2017 Z. z., zákona č. 335/2017 Z. z., zákona č. 63/2018 Z. z., zákona č. 347/2018 Z. z., zákona č. 376/2018 Z. z., zákona č. 307/2019 Z. z., zákona č. 319/2019 Z. z., zákona č. 375/2019 Z. z., zákona č. 380/2019 Z. z., zákona č. 63/2020 Z. z., zákona č. 66/2020 Z. z., zákona č. 157/2020 Z. z., zákona č. 294/2020 Z. z., zákona č. 326/2020 Z. z., zákona č. 76/2021 Z. z., zákona č. 215/2021 Z. z., zákona č. 407/2021 Z. z., zákona č. 412/2021 Z. z., uznesenia Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 539/2021 Z. z., zákona č. 82/2022 Z. z., zákona č. 125/2022 Z. z., zákona č. 222/2022 Z. z., zákona č. 248/2022 Z. z., zákona č. 350/2022 Z. z., zákona č. 376/2022 Z. z., zákona č. 1/2023 Z. z., zákona č. 50/2023 Z. z. a zákona č. 309/2023 Z. z. sa mení takto:

1. V § 94 ods. 5 sa vypúšťajú slová „1. septembra,“.

2. V prílohe č. 1a šiestom bode sa za slovom „mája“ vypúšťa čiarka a slová „1. septembra“.“.

Nasledujúce články sa primerane prečíslujú, čo sa primerane premietne do článku o účinnosti.

Tento článok nadobúda účinnosť 1. januára 2024, čo sa primerane premietne do článku o účinnosti.

Nakoľko v zmysle čl. III vládneho návrhu zákona 1. september už nemá byť viac dňom pracovného pokoja, je nedôvodné, aby v daný deň nebolo možné zamestnancovi nariadiť alebo s ním dohodnúť prácu, ktorou je predaj tovaru konečnému spotrebiteľovi vrátane s ním súvisiacich prác (ďalej len „maloobchodný predaj“) okrem maloobchodného predaja podľa prílohy č. 1a. Z uvedeného dôvodu je potrebné vypustiť
1. september zo zoznamu dní, počas ktorých platí zákaz maloobchodného predaja. V tejto súvislosti sa 1. september vypúšťa aj z prílohy č. 1a, ktorá upravuje výnimky zo zákazu maloobchodného predaja.

Výbor NR SR pre sociálne veci

4. Za čl. IV sa vkladá nový čl. V, ktorý znie: 

„Čl. V

Zákon č. 68/1997 Z. z. o Matici slovenskej v znení zákona č. 183/2000 Z. z., zákona č. 474/2005 Z. z. a zákona č. 183/2022 Z. z. sa dopĺňa takto:

V § 6 ods. 4 sa za slová „vo výške“ vkladá slovo „najmenej“.“.

Nasledujúce články sa primerane prečíslujú.
Nový čl. V nadobúda účinnosť 1. januára 2024, čo sa premietne v ustanovení o účinnosti pri spracúvaní čistopisu schváleného zákona.
								
Navrhuje sa, aby sa v prípade potreby, nepredvídateľných okolností a podobne mohla zvýšiť dotácia zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky pre Maticu slovenskú s cieľom jej riadneho financovania. Podľa platného zákona sa dotácie zo štátneho rozpočtu pre Maticu slovenskú určujú pevnou sumou.

Výbor NR SR pre kultúru a média.

5. V čl. V sa vypúšťa bod 6.
V nadväznosti na navrhovanú úpravu sa primerane upraví článok o účinnosti.

V zmysle zákona o rokovacom poriadku a judikatúry Ústavného súdu je pre prijatie skráteného legislatívneho konania potrebné splniť atribút reálnosti, priamosti a bezprostrednosti ohrozenia zákonom predpokladaného verejného záujmu. Z uvedeného dôvodu sa navrhuje vypustiť v čl. V šiesty bod.

Výbor NR SR pre sociálne veci

6. K čl. VI, doterajší bod 10 
Doterajší bod 10 znie:
„10. Za § 52zzx sa vkladá § 52zzy, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 52zzy
Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. januára 2024

(1) Ustanovenia § 2 písm. w), § 15 písm. a) druhého bodu a tretieho bodu a písm. b) prvého bodu podbodu 1a.  v znení účinnom od 1. januára 2024 sa prvýkrát použijú za zdaňovacie obdobie, ktoré sa začína najskôr 1. januára 2024.
(2) Ustanovenia § 5 ods. 7 písm. q) a § 9 ods. 1 písm. p) v znení účinnom od 1. januára 2024 sa použijú na nepeňažné plnenia nadobudnuté po 31. decembri 2023.
(3) Ustanovenia § 9 ods. 1 písm. i) a k) v znení účinnom od 1. januára 2024 sa použijú na cenné papiere a obchodné podiely nadobudnuté po 31. decembri 2023.
(4) Ustanovenia § 15 písm. a) piateho bodu a § 43 ods. 1 písm. a) v znení účinnom od 1. januára 2024 sa použijú na
a) podiel na zisku (dividendu) vyplácaný zo zisku obchodnej spoločnosti alebo družstva určeného na rozdelenie osobám, ktoré sa podieľajú na ich základnom imaní, alebo členom štatutárneho orgánu alebo členom dozorného orgánu tejto obchodnej spoločnosti alebo družstva, podiel na výsledku podnikania vyplácaný tichému spoločníkovi, ak nejde o plnenia uvedené v § 3 ods. 1 písm. f), a podiel člena pozemkového spoločenstva s právnou subjektivitou na zisku a na majetku určenom na rozdelenie medzi členov pozemkového spoločenstva s právnou subjektivitou vykázaných za zdaňovacie obdobie začínajúce najskôr 1. januára 2024,
b) podiel na likvidačnom zostatku obchodnej spoločnosti alebo družstva, ak obchodná spoločnosť alebo družstvo vstúpi do likvidácie najskôr 1. januára 2024 alebo ak súd rozhodol o zrušení spoločnosti podľa osobitného predpisu136bf) najskôr 1. januára 2024, 
 c) vyrovnací podiel, ktorého výška sa určila na základe riadnej individuálnej účtovnej závierky za účtovné obdobie začínajúce najskôr 1. januára 2024.
(5) Ustanovenie § 46b v znení účinnom od 1. januára 2024 sa prvýkrát použije za zdaňovacie obdobie, ktoré sa začína najskôr 1. januára 2024 okrem zdaňovacieho obdobia podľa odseku 6.
(6) Daňovník, ktorý sa zrušuje s likvidáciou alebo na ktorého bol vyhlásený konkurz v priebehu kalendárneho roka 2024, neplatí minimálnu daň podľa § 46b za zdaňovacie obdobie, ktoré končí dňom predchádzajúcim dňu jeho vstupu do likvidácie alebo dňom predchádzajúcim dňu vyhlásenia konkurzu.
(7) Daňovník, ktorý v kalendárnom roku 2024 mení zdaňovacie obdobie z kalendárneho roka na hospodársky rok, platí minimálnu daň podľa § 46b za zdaňovacie obdobie ukončené dňom predchádzajúcim dňu zmeny spolu s minimálnou daňou za bezprostredne nasledujúce zdaňovacie obdobie.“.“.
Ide o legislatívno-technickú úpravu v súvislosti so zmenou účinnosti ustanovení týkajúcich sa zdaňovania podielov na zisku (dividend) vyplácaných zo zisku obchodnej spoločnosti alebo družstva, podielu na likvidačnom zostatku obchodnej spoločnosti alebo družstva a vyrovnacieho podielu.

Výbor NR SR pre kultúru a média.

7. K čl. VIII, doterajší bod 1
Doterajší bod 1 znie:
„1. V § 6 odseky 1 až 3 znejú:
„(1) Sadzba dane z tabakových výrobkov okrem cigariet sa ustanovuje takto:
	Opis tovaru
	sadzba dane

	cigary, cigarky 
tabak
	89,30 eura/kg
139 eur/kg.


(2) Sadzba dane z cigariet s výnimkou podľa odseku 3 sa ustanovuje takto:
	kombinovaná sadzba dane

	opis tovaru
	špecifická časť
	percentuálna časť

	cigarety
	91,30 eura/1 000 kusov
	25 % z ceny cigariet.


(3) Minimálna sadzba dane z cigariet je 148 eur/1 000 kusov.“.“.

Navrhovanou úpravou sa ustanovuje zvýšenie sadzby dane z tabaku a cigariet k 1. februáru 2024. Ďalšia úprava sadzby dane z tabakových výrobkov sa ustanoví samostatným legislatívnym procesom.

Výbor NR SR pre kultúru a média.


8. K čl. VIII, doterajší bod 3
V doterajšom bode 3 v § 19aa ods. 3 sa slová „238,10 eura/kg“ nahrádzajú slovami „211,30 eura/kg“.
Navrhovanou úpravou sa ustanovuje zvýšenie sadzby dane z bezdymových tabakových výrobkov k 1. februáru 2024. Ďalšia úprava sadzby dane z bezdymových tabakových výrobkov sa ustanoví samostatným legislatívnym procesom.

Výbor NR SR pre kultúru a média.


9. K čl. VIII, doterajší bod 4
Doterajší bod 4 znie:
„4. Za § 44ae sa vkladá § 44af, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 44af
Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. februára 2024

(1) Spotrebiteľské balenie cigariet uvedené do daňového voľného obehu od 1. februára 2024 musí byť označené kontrolnou známkou, na ktorej je uvedený znak, ktorým je veľké písmeno „K“, označujúci platnosť sadzby dane z cigariet účinnú od 1. februára 2024.

(2) Spotrebiteľské balenie cigariet označené kontrolnou známkou podľa predpisu účinného do 31. januára 2024 je zakázané uvádzať do daňového voľného obehu po  31. januári 2024.

(3) Spotrebiteľské balenie cigariet označené kontrolnou známkou podľa predpisu účinného do 31. januára 2024 možno predávať, ponúkať na predaj alebo skladovať najneskôr do 30. apríla 2024; po tomto dátume sa takto označené spotrebiteľské balenie cigariet považuje za neoznačené.

(4) Osoba, ktorá je oprávnená v rámci podnikania predávať spotrebiteľské balenia cigariet a ktorá skladuje spotrebiteľské balenia cigariet uvedené v odseku 3, ktoré nepredala do 30. apríla 2024, je povinná do 15. mája 2024 oznámiť miestne príslušnému colnému úradu množstvo takto označených spotrebiteľských balení cigariet a zároveň v tejto lehote požiadať miestne príslušný colný úrad o ich zničenie, pričom colný úrad takéto spotrebiteľské balenia cigariet zničí na náklady tejto osoby a o zničení vyhotoví úradný záznam o zničení; ustanovenie § 41 ods. 1 písm. a) sa nepoužije.

(5) Na kontrolných známkach určených na označovanie spotrebiteľských balení tabaku je od 1. februára 2024 uvedený znak pre sadzbu dane, ktorým je veľké písmeno „G“.

(6) Spotrebiteľské balenie tabaku označené kontrolnou známkou, na ktorej je znak pre platnosť sadzby spotrebnej dane, ktorým je veľké písmeno „F“, možno uvádzať do daňového voľného obehu do 31. januára 2024 a predávať do 31. augusta 2024; po tomto dátume sa takto označené spotrebiteľské balenie tabaku považuje za neoznačené. Osoba, ktorá je oprávnená v rámci podnikania predávať spotrebiteľské balenia tabaku a ktorá skladuje spotrebiteľské balenia tabaku uvedené v prvej vete, ktoré nepredala do 31. augusta 2024, je povinná do 15. septembra 2024 oznámiť miestne príslušnému colnému úradu množstvo takýchto spotrebiteľských balení tabaku a zároveň v tejto lehote požiadať miestne príslušný colný úrad o ich zničenie, pričom colný úrad takéto spotrebiteľské balenia tabaku zničí na náklady tejto osoby a o zničení vyhotoví úradný záznam o zničení; ustanovenie § 41 ods. 1 písm. a) sa nepoužije. 

(7) Na kontrolnej známke určenej na označovanie spotrebiteľského balenia bezdymového tabakového výrobku je od 1. februára 2024 uvedený znak pre sadzbu dane, ktorým je veľké písmeno „G“.

(8) Spotrebiteľské balenie bezdymového tabakového výrobku označené kontrolnou známkou s uvedeným znakom pre sadzbu dane, ktorým je veľké písmeno „F“, možno prijímať a dovážať do 31. januára 2024, a predávať najneskôr do 31. mája 2024; po tomto dátume sa takto označené spotrebiteľské balenie bezdymového tabakového výrobku považuje za neoznačené. Osoba, ktorá je oprávnená v rámci podnikania prijímať a dovážať spotrebiteľské balenia bezdymového tabakového výrobku uvedené v prvej vete, ktoré nepredala do 31. mája 2024, je povinná do 15. júna 2024 oznámiť miestne príslušnému colnému úradu množstvo takýchto spotrebiteľských balení bezdymového tabakového výrobku a zároveň v tejto lehote požiadať miestne príslušný colný úrad o ich zničenie; colný úrad takéto spotrebiteľské balenia bezdymového tabakového výrobku zničí na náklady tejto osoby a o zničení vyhotoví protokol o zničení, pričom ustanovenie § 41 ods. 1 písm. a) sa nepoužije.“.“.

Navrhovanou úpravou sa umožní o mesiac dlhší dopredaj tabakových výrobkov v maloobchode tak, aby dotknutému segmentu nevznikli neprimerane vysoké náklady z dôvodu potreby následného ničenia nepredaných tabakových výrobkov k ustanovenému dátumu s pôvodnou nižšou sadzbou dane. Tým sa zároveň zabezpečí plynulejší prechod na novú vyššiu sadzbu dane z tabakových výrobkov.

Výbor NR SR pre kultúru a média.

10. Čl. X znie: 

„Čl. X
 Zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 718/2004 Z. z., zákona č. 305/2005 Z. z., zákona č. 352/2005 Z. z., zákona č. 660/2005 Z. z., zákona č. 282/2006 Z. z., zákona č. 522/2006 Z. z., zákona č. 673/2006 Z. z., zákona č. 358/2007 Z. z., zákona č. 518/2007 Z. z., zákona č. 530/2007 Z. z., zákona č. 594/2007 Z. z., zákona č. 461/2008 Z. z., zákona č. 581/2008 Z. z., zákona č. 108/2009 Z. z., zákona č. 192/2009 Z. z., zákona č. 533/2009 Z. z., zákona č. 121/2010 Z. z., zákona č. 136/2010 Z. z., zákona č. 151/2010 Z. z., zákona č. 499/2010 Z. z., zákona č. 133/2011 Z. z., zákona č. 250/2011 Z. z., zákona č. 185/2012 Z. z., zákona č. 252/2012 Z. z., zákona č. 395/2012 Z. z., zákona č. 421/2012 Z. z., zákona č. 41/2013 Z. z., zákona č. 153/2013 Z. z., zákona č. 220/2013 Z. z., zákona č. 338/2013 Z. z., zákona č. 463/2013 Z. z., zákona č. 185/2014 Z. z., zákona č. 364/2014 Z. z., zákona č. 77/2015 Z. z., zákona č. 148/2015 Z. z., zákona č. 253/2015 Z. z., zákona č. 265/2015 Z. z., zákona č. 336/2015 Z. z., zákona č. 378/2015 Z. z., zákona č. 428/2015 Z. z., zákona č. 429/2015 Z. z., zákona č. 125/2016 Z. z., zákona č. 167/2016 Z. z., zákona č. 286/2016 Z. z. zákona č. 341/2016 Z. z., zákona č. 356/2016 Z. z., zákona č. 41/2017 Z. z., zákona č. 238/2017 Z. z., zákona č. 256/2017 Z. z., zákona č. 351/2017 Z. z. zákona č. 63/2018 Z. z., zákona č. 156/2018 Z. z., zákona č. 351/2018 Z. z., zákona č. 366/2018 Z. z., zákona č. 376/2018 Z. z., zákona č. 83/2019 Z. z., zákona č. 139/2019 Z. z., zákona č. 221/2019 Z. z., zákona č. 231/2019 Z. z., zákona č. 310/2019 Z. z., zákona č. 321/2019 Z. z., zákona č. 343/2019 Z. z., zákona č. 467/2019 Z. z., zákona č. 68/2020 Z. z., zákona č. 125/2020 Z. z., zákona č. 264/2020 Z. z., zákona č. 393/2020 Z. z., zákona č. 9/2021 Z. z., zákona č. 81/2021 Z. z., zákona č. 133/2021 Z. z., zákona č. 150/2021 Z. z., zákona č. 215/2021 Z. z., zákona č. 252/2021 Z. z., zákona č. 310/2021 Z. z., zákona č. 540/2021 Z. z., zákona č. 92/2022 Z. z., zákona č. 101/2022 Z. z., zákona č. 267/2022 Z. z., zákona č. 392/2022 Z. z. a zákona č. 315/2023 Z. z. sa dopĺňa takto:

§ 38 ezg sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:
„(4) Od 1. januára 2024 do 31. decembra 2027 je sadzba poistného podľa § 12 ods. 1 
a) písm. b) pre zamestnanca, samostatne zárobkovo činnú osobu, poistenca podľa § 11 ods. 2 a poistenca štátu podľa § 11 ods. 7 15 % z vymeriavacieho základu podľa § 13 ods. 7; ak je zamestnanec, samostatne zárobkovo činná osoba, poistenec podľa § 11 ods. 2 a poistenec štátu podľa § 11 ods. 7 osoba so zdravotným postihnutím, sadzba poistného je 7,5 % z vymeriavacieho základu podľa § 13 ods. 7,
b) písm. c) pre samostatne zárobkovo činnú osobu 15 % z vymeriavacieho základu; ak je samostatne zárobkovo činná osoba osobou so zdravotným postihnutím, sadzba poistného je 7,5 % z vymeriavacieho základu,
c) písm. d) pre zamestnávateľa 11 % z vymeriavacieho základu; ak zamestnáva osoby so zdravotným postihnutím, sadzba poistného je za tieto osoby 5,5 % z vymeriavacieho základu podľa § 13 ods. 1,
d) písm. e) pre poistenca podľa § 11 ods. 2 15 % z vymeriavacieho základu; ak je poistenec podľa § 11 ods. 2 osobou so zdravotným postihnutím, sadzba poistného je 7,5 % z vymeriavacieho základu.“.“.

Odôvodnenie k zákonu č. 580/2004 Z. z.
Zvýšenie sadzby pre zamestnávateľa, samostatne zárobkovo činnú osobu a samoplatiteľa sa navrhuje iba v období od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2027 ako prechodné opatrenie majúce za cieľ stabilizáciu verejných financií.
Zvyšuje sa sadzba poistného pre zamestnávateľa, samostatne zárobkovo činnú osobu a samoplatiteľa.
Sadzba pre zamestnanca ostáva nezmenená.

	Platiteľ poistného
	Sadzba do 31. 12. 2023
	Sadzba od 1. 1. 2024

	 
	bez zdr. postihnutia
	so zdr. postihnutím
	bez zdr. postihnutia
	so zdr. postihnutím

	zamestnanec
	4%
	2%
	4%
	2%

	zamestnávateľ
	10%
	5%
	11%
	5,5%

	SZČO
	14%
	7%
	15%
	7,5%

	samoplatiteľ
	14%
	7%
	15%
	7,5%



Nakoľko sadzba poistného sa určuje z vymeriavacieho základu, ktorý je individuálny pre každého platiteľa (napr. vymeriavací základ pre SZČO je vo výške podielu základu dane z príjmov nezníženého o zaplatené odvody a koeficientu 1,486), nie je možné vo všeobecnosti povedať, o akú sumu v eurách sa tento odvod zvýši.
Ak platí SZČO alebo samoplatiteľ bez zdravotného postihnutia odvody z minimálneho vymeriavacieho základu:
Ak by nedošlo k tejto zmene, minimálny preddavok od 1. 1. 2024 by bol 14% z vymeriavacieho základu, ktorým je 50% z priemernej mesačnej mzdy spred 2 rokov (t. j. 652 eur), teda 91,28 eur mesačne.
Po tejto zmene bude minimálny preddavok od 1. 1. 2024  15% z vymeriavacieho základu, ktorým je 50% z priemernej mesačnej mzdy spred 2 rokov (t. j. 652 eur), teda 97,80 eur mesačne.
Rozdiel predstavuje 97,80 – 91,28 = 6,52 eur.
Pri SZČO alebo samoplatiteľovi bez zdravotného postihnutia teda dôjde k navýšeniu jeho mesačných preddavkov o 6,52 eur.

Výbor NR SR pre zdravotníctvo


11. V čl. XII sa doterajší text označuje ako bod 1 a dopĺňa sa bodom 2, ktorý znie: 
„2. V § 21 odsek 4 znie:

„(4) Nárokovateľný príspevok podľa odseku 2 sa poskytuje v celej sume bezhotovostne na účet Rozhlasu a televízie Slovenska do 31. januára kalendárneho roka, na ktorý sa nárokovateľný príspevok poskytuje. Ak Ministerstvo financií Slovenskej republiky v priebehu kalendárneho roka, na ktorý sa nárokovateľný príspevok poskytuje, schváli rozpočtové opatrenie, ktorým navýši nárokovateľný príspevok nad úroveň sumy poskytnutej podľa prvej vety, časť nárokovateľného príspevku uvedená v rozpočtovom opatrení sa poskytuje bezhotovostne na účet Rozhlasu a televízie Slovenska do 15 dní od schválenia tohto rozpočtového opatrenia.“.“.

Navrhuje sa umožniť v súlade so zmenou rozpočtu a výdavkových limitov dofinancovanie Rozhlasu a televízie Slovenska v prípade, že by bola objektívne ohrozená finančná a vnútorná stabilita Rozhlasu a televízie Slovenska.

Výbor NR SR pre kultúru a média.


12. K čl. XVIII
V doterajšom čl. XVIII sa slová „1 a 5“ nahrádzajú slovami „1 až 5“, vypúšťajú sa slová „bodov 1 až 7, 9 a bodu 10 § 52zzz“, za slová „1. januára 2024,“ sa vkladajú slová „čl. VIII bodov 1 a 3, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. februára 2024,“ a vypúšťajú sa slová „a čl. VIII bodov 1 a 3, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. februára 2026“.

Nadväzne na vyššie uvedené úpravy (body 6 až 9 spoločnej správy) je potrebné upraviť ustanovenie o účinnosti zákona. 

Výbor NR SR pre kultúru a média.


V.

Návrh spoločnej správy, vrátane stanoviska gestorského výboru mal Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet prerokovať na 8. schôdzi dňa 12. decembra 2023. 

Stanovisko gestorského výboru, ani návrh spoločnej správy Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet neboli schválené, keďže v čase hlasovania o tom nebol výbor uznášaniaschopný. 

Predseda Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet určil za spravodajcu výboru poslanca Národnej rady Slovenskej republiky Daniela Karasa, aby na schôdzi Národnej rady Slovenskej republiky informoval o výsledku rokovania výboru a navrhol Národnej rade Slovenskej republiky postup pri hlasovaní podľa príslušných ustanovení zákona č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky znení neskorších predpisov. 


Bratislava 12. decembra 2023





Daniel Karas, v.r.
podpredseda 
            Výboru NR SR pre financie a rozpočet 
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